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PREDMET NABAVKE:  
                                             

Broj nabavke: JN-23/20 

Datum: 18.03.2020 godine 

 

RAUCHE MEDICAL d.o.o. Mostar 

(naziv i adresa ponuđača) 

 

 

1. Poziv za dostavljanje Zahtjeva za učešće 

                                                                                                                                                               

Ovim Pozivom za dostavljanje zahtjeva za učešće, pozivate se da dostavite Zahtjev za učešće 

u pregovaračkom postupku bez objave obavještenja o nabavci u skladu sa članom 21. stav 1. 

tačka d) Zakona o javnim nabakama:  

 

Nabavka roba : Sistem za disanje, crijevo za respirator za odrasle i kompakt sistem za 

disanje  (naziv predmeta nabavke)    (JRJN 33157400-9) 

 

 

Vrijednost nabavke : 12.182,80 KM bez PDV-a (iz dostavljene Ponude br: 35-1003-20/2020 

od 16.03.2020) 

 

 

Faza br. 1 – Pretkvalifikacija:  

 

Kandidati podnose zahtjeve za učešće na način i u formi koju nalaže ugovorni organ. Ugovorni 

organ pregleda zahtjev za učešće koji je pristigao od kandidata u skladu sa odredbama čl. 45.-

51. Zakona o javnim nabavkama i potvrđuje da li je kandidat kompletan, pouzdan i sposoban 

za izvršenje ugovora uzimajući u obzir:  

a) Ličnu situaciju kandidata 

b) Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti 

c) Ekonomsku i finansijsku podobnost 

d) Tehničku i/ili profesionalnu sposobnost. 

Ugovorni organ o fazi pretkvalifikacije sastavlja zapisnik u koji unosi sve bitne činjenice i 

donosi odluku o rezultatima pretkvalifikacije, te istu skupa sa zapisnikom dostavlja 

kandidatima. 

 

Zahtjevi dostavljeni nakon isteka roka koji je odredio ugovorni organ vraćaju se kandidatima 

neotvoreni. 

 

 

 

 

1.1. Uslovi za kvalifikaciju: 

 

Da bi bili pozvani na učešće u pregovaračkom postupku, kandidati moraju zadovoljiti 

minimalne uslove iz člana 45.-51. Zakona o javnim nabavkama BiH, koji su detaljno opisani u 

tački 6. tenderske dokumentacije. 



Zahtjev za učešće se treba dostaviti na sljedeću adresu: „Javna ustanova Opća bolnica „Prim. 

dr Abdulah Nakaš“, S.S.Kranjčevića broj 12, Sarajevo, III sprat Upravne zgrade, Protokol – 

soba broj 380 najkasnije do 23.03.2020 godine do  12:00 sati.  

Svi kandidati će biti obaviješteni o ishodu kvalifikacije i to odmah po donošenju odluke.  

 

1.2. Kriteriji za ocjenu početnih ponuda 

 

Kandidati moraju ispuniti kvalifikacione uslove i ocjena će se vršiti na način opisan u ovom 

Pozivu pod fazom 1. – Pretkvalifikacija. 

 

 

2. Informacije o ugovornom organu 

 

Naziv i adresa ugovornog organa: Javna ustanova Opća bolnica „Prim.dr. Abdulah  

                                                           Nakaš“ Sarajevo  

 

Jedinstveni identifikacioni broj ugovornog organa -IDB/JIB ugovornog organa:   
4200288400001 

 

           Telefon: 033/285-202  

Fax: 033/285-372 

E-mail: alma.lomigora@obs.ba   

Web stranica:www.obs.ba 

 

2.1. Lice koje je ovlašteno da vodi komunikaciju u ime Ugovornog organa sa 

kandidatima/ponuđačima: Alma Lomigora, mr. ph., tel. 033/285-202, e-mail adresa: 

alma.lomigora@obs.ba 

 

2.2.  Ponuđači se upozoravaju da sve informacije u vezi sa postupkom javne nabavke (uvid i 

preuzimanje tenderske dokumentacije, zahtjev za pojašnjenje i druge informacije) mogu da 

dobiju isključivo od nadležne kontakt osobe iz tačke 2.1., u protivnom drugi način 

korespondencije Ugovorni organ ne smatra validnim. 

 

2.3.  Cjelokupna komunikacija i razmjena informacija (korespondencija) Ugovornog organa i 

ponuđača treba se voditi u pisanoj formi, na način da se ista dostavlja, poštom ili lično na 

adresu naznačenu u tenderskoj dokumentaciji. 

 

2.4. Izuzetno od tačke 2.3. tenderske dokumentacije, komunikacija između Ugovornog organa 

i ponuđača može se obavljati i putem fax-a i e-mail-a, na broj fax-a i e-mail adresu označenu 

u tenderskoj dokumentaciji. 

 

3. Predmet nabavke 

 

Predmet nabavke su: Sistem za disanje, crijevo za respirator za odrasle i kompakt sistem za 

disanje 

 

JRJN : 33157400-9 - Medicinski aparati za disanje 

 

 



3.1.  U prilogu br. 2. ove tenderske dokumentacije je  specifikacija predmetnih roba (Aneks 

2.) u skladu sa dostavljenom fakturom za isporučenu robu  

 

3.2.  Nabavka se provodi na osnovu: Redni broj nabavke u I. Izmjenama i dopunama Plana 

nabavki za 2020. godinu broj 43-38/20 od 26.02.2020. godine stavka 2, Odluke o pokretanju 

postupka javne nabavke broj: 2748-2/20 od 18.03.2020. godine. 

 

3.3. Vrsta ugovora: ugovor o nabavci roba: Sistem za disanje, crijevo za respirator za odrasle i 

kompakt sistem za disanje  (JRJN 33157400-9). 

 

3.4. Ugovorni organ će zaključiti ugovor sa najpovoljnijim ponuđačem odmah po donošenju 

odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača, a nakon što ponuđač dostavi zahtjevanu 

dokumentaciju. 

 

3.5.  Robe su isporučene odmah po dobijanju narudžbe. Nabavka se provela po osnovu 

dokazivih razloga krajnje hitnosti, prouzrokovanih događajima nepredvidivim za ugovorni 

organ – proglašena pandemija korona virusa.  

 

 3.6.  Mjesto isporuke roba je: Javna ustanova Opća bolnica „Prim. dr Abdulah Nakaš“  

S.S.Kranjčevića br. 12, Bolnička apoteka. 

 

3.7.  Ponuđačima nije dozvoljeno da dostavljaju alternativne ponude. Ponuđač može dostaviti 

samo osnovnu ponudu. Dostavljanje osnovne i alternativne ponude, ili više alternativnih 

ponuda od strane ponuđača je razlog za odbijanje ponuđača. 

 

3.8.  Ponuđaču je dozvoljeno podugovaranje i isto će se provoditi na način propisan Zakonom. 

 

Kriterij za izbor najpovoljnije ponude: 

 

U skladu sa članom 64. ZJN ugovor će se dodijeliti na osnovu ekonomski najpovoljnije 

ponude sa podkriterijem cijena – 10% i  rok isporuke – najkraći mogući rok koji nudi 

ponuđač – 90%. 

 

U skladu sa Naredbom Kriznog štaba Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo od 09.03.2020. 

godine zbog promjene epidemiološke situacije u svijetu, Evropskom regionu i Bosni i 

Hercegovini (sumnja na oboljenje od Coronavirusa) Javnoj ustanovi Opća bolnica „Prim. dr. 

Abdulah Nakaš“ naloženo je  da shodno raspoloživim bolničkim posteljnim kapacitetima hitno 

napravi preraspodjelu posteljnih kapaciteta kako bi se omogućilo zbrinjavanje većeg broja 

oboljelih u bolničkim zdravstvenim ustanovama na području Kantona.  

 

U skladu sa Zaključkom Vlade Kantona Sarajevo broj 02-04-5509-14/20 od 27.02.2020. godine 

Javnoj ustanovi Opća bolnica „Prim. dr. Abdulah Nakaš“ odobrena su namjenska sredstva za 

provođenje mjera, odnosno nabavku neophodne medicinske opreme i propagandnog materijala 

za kontrolu i praćenje Coronavirusa 2019 – nCoV. 

 

  

 

 

 

 



4.  Faza br. 1 – PRETKVALIFIKACIJA 

 

Mjesto, datum i vrijeme podnošenja Zahtjeva za učešće 

 

4.1.  Rok za podnošenje Zahtjeva za učešće ističe dana 23.03.2020 godine do 12:00 sati. Svi 

Zahtjevi koji budu dostavljeni nakon isteka navedenog roka će biti kandidatu/ponuđaču vraćeni 

neotvoreni. 

 

      4.2. Ugovorni organ neće provoditi javno otvaranje Zahtjeva obzirom da  ponudu dostavlja 

jedan ponuđač, niti će provoditi pregovaranje sa ponuđačima, obzirom da je zbog krajenje 

hitnosti predmetna roba već nabavljena i za istu ispostavljena faktura. 

4.3. Zahtjev se podnosi na sljedeću adresu: Javna ustanova Opća bolnica „Prim. dr Abdulah 

Nakaš“ S.S.Kranjčevića br. 12, III sprat Upravne zgrade, Protokol, soba broj 380. 

 

 

Uslovi za učešće i potrebni dokazi 

 

4.4. U skladu sa članom 45. – 51. Zakona kandidati trebaju ispunjavati sljedeće uslove: 

a) Da nema smetnje za njihovo učešće u smislu odredbi člana 45. Zakona (ovaj uslov 

se ne traži ukoliko je razlog krajnja hitnost i nabavka robe pod izuzetno povoljnim 

uslovima); 

b) Da imaju pravo na obavljanje profesionalne djelatnosti i/ili da su registrovani u 

relevantnim profesionalnim ili trgovačkim registrima; 

c) Da njihovo ekonomsko i finansijsko stanje garantuje uspješnu realizaciju ugovora 

(član 47. Zakona); 

d) Da njihova tehnička i profesionalna sposobnost garantuje uspješnu realizaciju 

ugovora (član: 49. – robe, Zakona). 

 

4.5. U skladu sa članom 45. Zakona Zahtjev se odbija ako je kandidat: 

a) U krivičnom postupku osuđen pravosnažnom presudom za krivična djela 

organizovanog kriminala, korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa važećim 

propisima u Bosni i Hercegovini ili u zemlji u kojoj je registrovan; 

b) Pod stečajem ili je predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće 

odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u 

postupku obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni 

i Hercegovini ili u zemlji u kojoj je registrovan; 

c) Nije ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem penzionog i invalidskog osiguranja i 

zdravstvenog osiguranja, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili 

propisima zemlje u kojoj je registriran; 

d) Nije ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza, u skladu sa 

važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registriran. 

 

Ugovorni organ može odbiti ponudu i ukoliko utvrdi da je ponuđač: 

a) Bio kriv za težak profesionalni propust počinjen tokom perioda od tri godine prije 

početka postupka, a koji Ugovorni organ može dokazati na bilo koji način, posebno, 

značajni i/ili nedostaci koji se ponavljaju u izvršenju bitnih zahtjeva ugovora koji su 

doveli do njegovog prijevremenog raskida, nastanka štete ili drugih sličnih 

posljedica, zbog namjere ili nemara privrednog subjekta, određene težine. 

 



4.6. U svrhu ispunjavanja uslova iz prethodne  tačke ponuđači trebaju dostaviti Izjavu 

ovjerenu kod nadležnog organa (organ uprave ili notar) da se na njih ne odnose  slučajevi 

definisani tačkama 4.5. od a) do d) tenderske dokumentacije (član 45. Zakona). Izjava se 

dostavlja u formi utvrđenoj Aneksom 4. tenderske dokumentacije. 

 

4.7. Ponuđač kojem bude dodijeljen ugovor obavezan je da dostavi sljedeće dokumente kojima 

će potvrditi vjerodostojnost date izjave iz tačke 4.6.  

a) Uvjerenje nadležnog suda kojim dokazuje da u krivičnom postupku nije izrečena  

pravosnažna presuda kojom je osuđen  za krivično djelo učešća u kriminalnoj 

organizaciji, za korupciju, prevaru ili pranje novca. 

Ako ponudu dostavlja fizičko lice kao preduzetnik, dužan je dostaviti uvjerenje koje 

glasi na ime vlasnika – preduzetnika. 

b) Uvjerenje nadležnog suda ili organa uprave kod kojeg je registrovan ponuđač, kojim 

se potvrđuje da nije pod stečajem, niti je predmet stečajnog postupka, da nije 

predmet postupka likvidacije, odnosno da nije u postupku obustavljanja poslovne 

djelatnosti; 

Ako ponudu dostavlja fizičko lice kao preduzetnik, dužan je dostaviti samo 

uvjerenje od nadležnog organa uprave da nije u postupku obustavljanja poslovne 

djelatnosti. 

c) Uvjerenje izdato od strane nadležnih institucija kojim se potvrđuje da je ponuđač 

izmirio dospjele obaveze, a koje se odnose na doprinose za penzijsko-invalidsko i 

zdravstveno osiguranje; 

d) Uvjerenje izdato od strane nadležnih institucija kojim se potvrđuje da je ponuđač 

izmirio dospjele obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza. 

 

Kao dokaz o ispunjavanju uslova iz tačke c) i d) Ugovorni organ prihvata i Sporazum 

ponuđača sa nadležnim poreskim institucijama o reprogramiranom, odnosno odloženom 

plaćanju obaveza, uz dostavljanje potvrde od strane poreskih organa da ponuđač u 

predviđenoj dinamici izmiruje svoje reprogramirane obaveze. 

 

4.8. Dokumenti ili uvjerenja navedena u tački 4.7. ne smiju biti starija od 3 mjeseca 

računajući od trenutka dostavljanja ponude, a dostavlja ih izabrani ponuđač u roku od 5 (pet)  

dana od dana prijema Odluke o izboru ponuđača. Dokazi koji se zahtjevaju moraju   biti 

originali ili ovjerene kopije. Za ponuđače koji imaju sjedište van BiH ne zahtjeva se posebna 

nadovjera dokumenata. U slučaju sumnje o postojanju okolnosti koje su definisane tačkom 

tenderske dokumentacije, Ugovorni organ će  se obratiti nadležnim organima s ciljem 

provjere dostavljene dokumentacije i date  Izjave iz tačke 4.6. 

 

 

5. Sukob interesa 

 

5.1. U skladu sa članom 52. Zakona, kao i sa drugim važećim propisima u BiH, ugovorni organ 

će odbiti ponudu ukoliko je dobavljač koji je dostavio ponudu, dao ili namjerava dati sadašnjem 

ili bivšem zaposleniku ugovornog organa poklon u vidu novčanog iznosa ili u nekom drugom 

obliku, u pokušaju da izvrši uticaj na neki postupak ili na odluku ili na sam tok postupka javne 

nabavke. Ugovorni organ će u pisanoj formi obavjestiti  dobavljača i Agenciju za javne nabavke 

o odbijanju ponude, te o razlozima za to i o tome će napraviti zabilješku u izvještaju o postupku 

nabavke. 

 



5.2. Ponuđač je dužan uz ponudu dostaviti i posebnu pismenu Izjavu da nije nudio mito niti 

učestvovao u bilo kakvim radnjama čiji je cilj korupcija u javnoj nabavci. Izjava je prilog 

tenderskoj dokumentaciji. 

 

5.3. Ugovorni organ može u pisanoj formi tražiti od kandidata da pojasni dokumente koje je 

dostavio, s tim da ne mijenja suštinu svog zahtjeva, i to u roku koji odredi ugovorni organ. 

 

5.4. Kandidat će odmah biti obavješten o odluci u vezi sa rezultatima kvalifikacije, u roku od 7 

(sedam) dana od dana donošenja odluke. 

 

5.5. Ugovorni organ će pozvati kandidata koji ispunjava minimalne uslove koje je odredio 

ugovorni organ da podnese početnu ponudu i da sudjeluje u pregovorima ako ugovorni organ 

ocjeni da su isti potrebni. 

           

          

6. Instrukcije za ponuđača 

 

6.1. Zahtjevi po pitanju jezika  

Ponuda i svi dokumenti i korespondencija u vezi sa ponudom između ponuđača i ugovornog 

organa moraju biti napisani na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. Štampana 

literatura, brošure, katalozi ili slično koje dostavlja ponuđač ne moraju biti prevedeni. 

 

Cjelokupna komunikacija i razmjena informacija (korespondencija) između ugovornog organa 

i kandidata/ponuđača mora se voditi u pisanoj formi, na način da se ista dostavlja poštom ili 

lično na adresu naznačenu u tenderskoj dokumentaciji. 

 

Posebno, komunikacija i razmjena informacija će se vršiti putem faxa, broj: (033) 285-372, uz 

obavezu da se ista proslijedi poštom prije isteka roka utvrđenog za dostavu informacija, 

odnosno ponude. 

 

Kandidati/ponuđači su obavezni da pripreme zahtjeve za učešće/ponude u skladu sa kriterijima 

koji su postavljeni u ovoj tenderskoj dokumentaciji. Zahtjevi/ponude koje nisu u skladu sa 

ovom tenderskom dokumentacijom će biti odbačene kao neprihvatljive. 

 

 

7. Preferencijalni tretman 

 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine donijelo je Odluku o obaveznoj primjeni 

preferencijalnog tretmana domaćeg u postupku javnih nabavki i Odluku o izmjenama i 

dopunama odluke o obaveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg.  

(1) U cilju zaštite, razvoja i obnove privrede Bosne i Hercegovine, i to samo u periodu koji je 

naveden u tački b) ovog stava, ugovorni organ je obavezan, u skladu sa članom 67. Zakona o 

javnim nabavkama:  

a) primijeniti cjenovni preferencijalni tretman isključivo u svrhu poređenja ponuda;  

b) prilikom obračuna cijena ponuda, u svrhu poređenja ponuda, umanjiti cijene domaćih ponuda 

za preferencijalni faktor od:  

1) 15% u postupcima javnih nabavki kod kojih je objavljeno obavještenje o nabavci ili upućen 

poziv kandidatima/ponuđačima za postupke koji nemaju obavještenje o nabavci u 2015. i 2016. 

godini,  



2) 10% u postupcima javnih nabavki kod kojih je objavljeno obavještenje o nabavci ili upućen 

poziv kandidatima/ponuđačima za postupke koji nemaju obavještenje o nabavci u 2017. i 2018. 

godini,  

3 5% u postupcima javnih nabavki kod kojih je objavljeno obavještenje o nabavci ili upućen 

poziv kandidatima/ponuđačima za postupke koji nemaju obavještenje o nabavci u 2019. i do 

1.6.2020. godine. 

c) U svrhu ovog stava, domaće ponude su ponude koje podnose pravna ili fizička lica sa 

sjedištem u Bosni i Hercegovini i koja su registrirana u skladu sa zakonima u Bosni i 

Hercegovini i kod kojih, u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne 

vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju ugovora o 

uslugama i radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz Bosne i 

Hercegovine.  

(2) Preferencijalni tretman iz stava (1) za ponuđače iz država potpisnica Sporazuma o izmjeni 

i pristupanju Centralnoevropskom sporazumu o slobodnoj trgovini (CEFTA 2006) 

primjenjivaće se skladu sa odredbama tog sporazuma.  

(3) U svrhu stava (2), primjena preferencijalnog faktora je isključena u odnosu na ponude koje 

podnose pravna ili fizička lica sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su 

registrovana u skladu sa zakonima u državama potpisnicama CEFTE i kod kojih, u slučaju 

ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju 

porijeklo iz država potpisnica CEFTE, a u slučaju ugovora o uslugama radovima, najmanje 

50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz država potpisnica CEFTE.  

(4) U svrhu stava (1), domaćom ponudom se smatra i ponuda koju podnosi grupa ponuđača 

koju čine pravna ili fizička lica sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su 

registrovana u skladu sa zakonima u državama potpisnicama CEFTE i najmanje jedno pravno 

ili fizičko lice sa sjedištem u Bosni i Hercegovini koje je registrovano u skladu sa zakonima u 

Bosni i Hercegovini, i kod kojih, u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne 

vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju ugovora o 

uslugama radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz Bosne i 

Hercegovine.  

(5) Svako korištenje preferencijalnog tretmana domaćeg mora biti navedeno u tenderskoj 

dokumentaciji, kao i dokazi kojima ponuđači dokazuju da podliježu primjeni preferencijalnog 

tretmana domaćeg.  

Odluka prestaje važiti 01.06.2020. godine 

 

U svrhu dokazivanja primjene peferencijalnog tretmana domaćeg, ponuđač treba dostaviti: - 

Izjavu ponuđača da najmanje najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba 

imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine. 

Izjava treba da je potpisana,ovjerena i ne starija od tri (3) mjeseca od dana izdavanja, računajući 

od momenta predaje ponude. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



8. Ostali podaci 

 

 

1) Uslovi, rok i način plaćanja: odmah po prijemu fakture.  

 

 

9. Obavještenje o dodjeli 

 

Ponuđač će biti obavješten o odluci ugovornog organa o rezultatu postupka javne nabavke u 

roku od 7 (sedam) dana od dana donošenja odluke, i to elektronskim sredstvom, faksom, 

poštom ili neposredno. Uz obavještenje o rezultatima postupka ugovorni organ će dostaviti 

ponuđačima Odluku o izboru ponude ili poništenju postupka, kao i Zapisnik o ocjeni ponude. 

 

10. Informacije o zaštiti ponuđača 

 

U slučaju da je ugovorni organ u toku postupka javne nabavke izvršio povredu odredbi Zakona 

ili podzakonskih akata, imate pravo uložiti žalbu ugovornom organu, na način i u rokovima 

propisanim članom 99. i 101. Zakona. 

 

NAZIV I ADRESA ŽALBENOG ORGANA KOJEM SE IZJAVLJUJE ŽALBA I ROK U 

KOJEM SE IZJAVLJUJE 

 

Žalbu može podnijeti svaki privredni subjekat koji ima ili je imao interes za dodjelu ugovora o 

javnoj nabavci i koji učini vjerovatnim da je u konkretnom postupku javne nabavke bila ili je 

mogla biti prouzrokovana šteta zbog postupanja Ugovornog organa, a koje se u žalbi navodi 

kao povreda Zakona i podzakonskih akata od strane ugovornog organa u postupku javne 

nabavke. 

 

Žalba se izjavljuje ugovornom organu u pisanoj formi direktno ili preporučenom poštanskom 

pošiljkom, a u skladu sa članom 99. Zakona.  

  

Ugovorni organ dužan je u roku od 5 (pet) dana od dana zaprimanja žalbe utvrditi 

blagovremenost, dopuštenost i da li je žalba izjavljena od ovlaštenog lica. Ako ugovorni organ 

utvrdi da je žalba neblagovremena, nedopuštena ili izjavljena od neovlaštenog lica, odbacit će 

je zaključkom. Protiv ovog zaključka žalilac ima mogućnost podnošenja žalbe Uredu za 

razmatranje žalbe (URŽ) i to u roku od 10 dana od dana prijema zaključka. 

  

Ako je žalba blagovremena, dopuštena i izjavljena od ovlaštenog lica, ugovorni organ, 

razmatrajući žalbu, može utvrditi da je ona djelimično ili u cijelosti osnovana i svojim rješenjem 

ispraviti radnju, preduzeti činjenje ili može postojeću odluku ili rješenje staviti van snage i 

zamijeniti je drugom odlukom ili rješenjem, ili poništiti postupak javne nabavke, te o tome 

obavijestiti učesnike u postupku javne nabavke na način određen Zakonom, u roku od pet dana 

od dana prijema žalbe. Protiv ovog rješenja ugovornog organa, može se izjaviti žalba URŽ-u, 

putem ugovornog organa, u roku od pet dana od dana prijema rješenja. 

  

Ako ugovorni organ postupajući po žalbi utvrdi da je žalba blagovremena, dopuštena i 

izjavljena od ovlaštenog lica, ali je neosnovana, dužan je u roku od pet dana od datuma 

zaprimanja žalbu proslijediti URŽ-u, sa svojim izjašnjenjem na navode žalbe, kao i 

kompletnom dokumentacijom u vezi sa postupkom protiv kojeg je izjavljena žalba. 

  



Rokovi izjavljivanja žalbe ugovornom organu su definisani u članu 101. Zakona. 

  

Žalilac je obavezan platiti naknadu za pokretanje žalbenog postupka u skladu sa članom 108. 

Zakona. 

Osobe koje predstavljaju ponuđača moraju dostaviti dokaz kojim potvrđuju da imaju punomoć 

kojom su ovlaštene da djeluju u tom svojstvu (tj. orginal/ovjerenu kopiju punomoći). 

 

 

 

 

 

 

 

 

11. Sadržaj zahtjeva za učešće 

 

11.1. Shodno prednje navedenom i u skladu sa tenderskom dokumentacijom kandidat je dužan 

u I fazi kvalifikacije dostaviti sljedeća dokumenta: 

 

1) Zahtjev za učešće – Aneks 1, 

2) Obrazac za cijenu konačne ponude – Aneks 2 

3) Izjava iz člana 45. ZJN – Aneks 3, 

4) Pismena izjava iz člana 52. ZJN – Aneks 4, 

5) Nacrt Ugovora – Aneks 5, 

6) Sadržaj ponude – Aneks 6 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEKS 1  

 

 

OBRAZAC ZA DOSTAVLJANJE ZAHTJEVA ZA UČEŠĆE 

 U PREGOVARAČKOM POSTUPKU NABAVKE BEZ OBJAVE OBAVJEŠTENJA 

 

 

 

Naziv ugovora i broj nabavke:_________________________ 

(mjesto i datum) 

 

PRIMA: (Naziv adresa ugovornog organa) 

 

…………………………………………………………………………………………………

……….. 

 

DOSTAVIO: (Prema sljedećoj tabeli)  

 

  

Ime/imena kandidata 

 

 

Potpis 

 

Glavni kandidat * 

 

 

 

 

 

 

* dodati ili oduzeti rubrike za članove grupe kandidata, prema potrebi. Vodite računa o tome 

da se podugovarač ne smatra članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke. Ako 

ponudu dostavlja jedan ponuđač, ime ponuđača se treba upisati u rubriku “glavni kandidat”   

( i sve ostale rubrike izbrisati). 

 

KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu) 

 

Ime i prezime  

Adresa   

telefon  

faks  

E-mail  

  

IZJAVA PONUĐAČA* 

* Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda izjavu ponuđača popunjava predstavnik 

grupe ponuđača. 

 

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli  putem pregovaračkog postupka bez objave 

obavještenja dostavljamo ponudu i izjavljujemo sljedeće: 

 

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije br. ....................... (broj 

nabavke koju je dao ugovorni organ), ovom izjavom prihvatamo njene odredbe u 

cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 



2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za isporuku roba 

/ usluga , u skladu sa uslovima utvrđenim tenderskom dokumentacijom, kriterijima i 

utvrđenim rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograničenja.       

 

3. Ispunjavamo sve kvalifikacione uslove koji su zahtjevani u fazi predkvalifikacije i ne 

nalazimo se ni u jednoj situaciji navedenoj u TD zbog koje bismo bili isključeni iz 

učešća. U prilogu se nalaze dokumenti kojim potvrđujemo da su kvalifikacioni uslovi 

ispunjeni. 

 

 Cijena naše ponude (bez PDV-a) je __________________________ ___KM (slovima: 

_______________________________________________________ i ______/100 KM) 

Popust koji dajemo na cijenu  je________________________________ KM. 

Cijena naše ponude, s uključenim popustom je____________________  KM. 

PDV na cijenu ponude (s uračunatim popustom)___________________ KM. 

Ukupna cijena za ugovor je____________________________________ KM. 

 

                                          

4. Preduzeće koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50% 

ponuđenih roba za izvršenje ovog ugovora je iz BiH/ 50%, ili radne snage koja će 

raditi na realizaciji ovog ugovora o nabavci usluga / radova su rezidenti Bosne i 

Hercegovine, a dokazi da naša ponuda ispunjava uslove za preferencijalni tretman 

domaćeg, koji su traženi tenderskom dokumentacijom, u sastavu su ponude. 

* Ukoliko se na ponudu ne može primijeniti preferencijalni faktor domaćeg, navesti da 

se na ponudu ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg. 

 

(zaokružiti šta je tačno) 

 

a) Naša ponuda ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, 

te dostavljamo zahtijevane dokaze navedene u tenderskoj dokumentaciji 

b) Naša ponuda NE ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana 

domaćeg  

 

Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja ponuđača: [....…………………………] 

Potpis ovlaštene osobe: […………………………………………………………] 

Mjesto i datum: […………………………………….………….] 

Pečat preduzeća: 

 

 

 

Uz ponudu je dostavljena sljedeća dokumentacija: 

[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih] 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

_____________________ 

 

 

 

 

 



ANEKS 2 

 

OBRAZAC ZA CIJENU KONAČNE PONUDE - ROBE 
 

Naziv dobavljača _____________________ 

Ponuda br. __________________________ (Ponude br: 35-1003-20/2020 od 16.03.2020) 

Datum:_______________________ 

 

 

Redni 

broj 
Opis roba Količina   

Jedinična cijena 

po  stavki bez 

PDV-a 

Ukupna cijena po 

stavki bez PDV-a  

 

1. Sistem za disanje 15mm sa 1,6m 

luer kutnim nastavkom za 

pedijatriju, klasa IIa -Intersurgical   

290 

  

2. Crijevo za respirator, za odrasle, 

klasa IIa - Intersurgical   
299 

  

3. Compact system za disanje 2.0m, 

cijev 1.5m, 2L klasa  IIa - 

Intersurgical   

94 

  

Ukupna cijena bez PDV-a  

Popust  

Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a  

 

 

Potpis dobavljača __________________________ M.P. 

 

 

 

Napomena:  

 

1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena. 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba 

platiti dobavljaču. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih 

koji su navedeni u ovom obrascu. 

3. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u 

skladu sa jediničnim cijenama. 

4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se 

ispravljati. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEKS 3 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tač. od a) do d) Zakona o javnim 

nabavkama BiH („Službeni glasnik BiH“, broj 39/14) 

Ja, nižepotpisani  ____________________ (ime i prezime), sa ličnom kartom broj: 

____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 

privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 

_________________________________________________________________________ 

(navesti položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: 

____________________, čije sjedište se nalazi u ____________________ (grad / općina), na 

adresi ____________________ (ulica i broj), kao kandidat / ponuđač u postupku javne 

nabavke __________________________________________ (navesti tačan naziv i vrstu 

postupka javne nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ 

__________________________________ (navesti tačan naziv ugovornog organa), za koje je 

objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj : 

____________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj ____________________, a u 

skladu sa članom 45. st. (1) i (4) pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću 

IZJAVLJUJEM 

Kandidat / ponuđač ____________________ u navedenom postupku javne nabavke, kojeg 

predstavljam, nije: 

a) Pravosnažnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuđen za kaznena djela 

organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu sa važećim 

propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran; 

b) Pod stečajem ili je predmetom stečajnog postupka ili je pak predmetom postupka 

likvidacije; 

c) Propustio ispuniti obaveze u vezi sa plaćanjem penzionog i invalidskog osiguranja u 

skladu sa važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran; 

d) Propustio ispuniti obavezu u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu 

sa važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran. 

U navedenom smislu sam upoznat s obavezom kandidata / ponuđača da u slučaju dodjele 

ugovora dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tač. a) do d) na zahtjev ugovornog organa i u 

roku kojeg odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a). 

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba 

neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti 

predstavlja kazneno djelo predviđeno kaznenim zakonima u BiH, te da davanje netačnih 

podataka u dokumentima kojima se dokazuje lična sposobnost iz člana 45. Zakona o javnim 

nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000 KM do 10.000 

KM za ponuđača (pravno lice) i od 200 KM do 2.000 KM za odgovorno lice ponuđača. 

Također izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni postupak javne 

nabavke, shodno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama BiH u slučaju sumnje u 

tačnost podataka datih putem ove izjave, zadržava pravo provjere tačnosti iznesenih 

informacija kod nadležnog organa. 

Izjavu dao: 

____________________ 

Mjesto i datum davanja izjave: 

____________________ 

Potpis i pečat nadležnog organa 



ANEKS 4 

 

 

PISMENA IZJAVA 

IZ ČLANA 52 ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

 

Ja, nižepotpisani _________________________, sa ličnom kartom broj: _________________, 

izdatom od __________________u svojstvu predstavnika privrednog društva, ili obrta ili 

srodne djelatnosti _______________________ (naznačiti položaj) naziv privrednog 

društva____________________________________ID broj:__________čije sjedište se nalazi 

u__________________, na adresi__________________   kao kandidat/ponuđač u postupku 

javne nabavke_________________________________(navesti tačan naziv i vrstu postupka 

javne nabave), a kojeg provodi ugovorni organ__________________________ za koje je 

objavljeno obavještenje o nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj:__________________ 

u „Službenom glasniku BiH“ broj________, a u skladu sa članom 52. stav (2) Zakona o javnim 

nabavkama pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću 

IZJAVLJUJEM  
 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi 

procesa javne nabavke.  

2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju 

obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od 

vršenja djela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog 

ili odgovorna lica.  

3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da  

obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od 

obavljanja radnji, koje  ne treba izvršiti.  

4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama.  

5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta 

postupka javne nabavke.  

Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela primanja 

i davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovormosti i dužnosti utvrđene u 

Kaznenim zakonima Bosne i Hercegovine.  

 

Izjavu dao:                           

 __________________Mjesto  i datum davanja izjave 

_________________________ 

 

Potpis i pečat nadležnog organa: 

______________________ 

 

 

 

 

 

 



 

ANEKS 5 

 

NACRT UGOVORA 

 

 

U G O V O R                                      

o nabavci roba 

 

 

zaključen između: 

 

Javna ustanova Opća bolnica „Prim. dr. Abdulah Nakaš“, 

Sjedište: S.S.Kranjčevićeva broj 12, 71000 Sarajevo, 

koju zastupa direktor prim.dr. Zlatko Kravić, 

Identifikacijski broj: 4200288400001, 

(u daljnem tekstu: Kupac / Naručilac) 

 

i 

 
_________________ (naziv dobavljača), 
_________________(sjedište dobavljača),  
_________________(osoba ovlaštena za zastupanje dobavljača / potpisivanje ugovora), 
_________________(identifikacijski broj dobavljača – za domaće dobavljače, odnosno za 
inostrane dobavljače odgovarajući broj za identifikaciju prema registraciji – poreskoj, statusnoj 
i dr. - dobavljača u zemlji porijekla / sjedišta) 
_________________ (transakcijski račun dobavljača) 
_________________ (naziv banke dobavljača)  
(u daljnem tekstu: Dobavljač), 
 

 

PREDMET UGOVORA 

Član 1. 

 

Predmet ovog ugovora je nabavka roba 

_____________________________________________i to: - isporuka roba (opis predmeta 

ugovora prema vrsti, količini, kvaliteti i dr.) koje će Dobavljač dobaviti Kupcu u skladu s 

odredbama ovog ugovora i dokumentima koji čine sastavni dio okvirnog sporazuma. 

 

 

 

 

 

 

 

 

CIJENA 

Član 2. 

 



Cijena koju će Kupac isplatiti Dobavljaču za robe  iz člana 1. Ugovora iznosi: 

 

 Cijena bez PDV-a: ___________ KM; 

 Porez na dodanu vrijednost (PDV 17%) =_________KM; 

 UKUPNA VRIJEDNOST / CIJENA sa PDV-om =_____________ KM 

(slovima: _________________ i ___/100 KM). 

 

 

USLOVI I NAČIN PLAĆANJA   

Član 3. 

 

Plaćanje će se izvršiti u roku od ___________ dana od dana zaprimanja računa za stvarno 

isporučenu robu. Plaćanje se obavlja na žiro račun Dobavljača. Kupac ne prihvata avansno 

plaćanje i traženje sredstava osiguranja plaćanja. Ukupna plaćanja Dobavljaču bez PDV-a na 

temelju sklopljenog ugovora ne smiju prelaziti procijenjenu vrijednost nabavke. 

Kupčeva obaveza da isplati cijenu podrazumijeva poduzimanje mjera i udovoljavanje 

formalnostima predviđenim Ugovorom ili odgovarajućim zakonima i propisima da bi se 

omogućilo plaćanje. 

 

Dobavljač je dužan izdati / sačiniti fakturu u skladu s odredbama pozitivnih propisa iz oblasti 

poreza, u suprotnom ista neće biti plaćena i bit će vraćena Dobavljaču na usklađivanje.  

 

Uslovi plaćanja i drugi uslovi koje Dobavljač jednostrano unese u fakturu ne obavezuju Kupca 

ni onda kada je fakturu primio, a nije joj prigovorio. 

 

 

ROK ISPORUKE 
Član 4. 

 

Rok isporuke robe iz člana 1. ovog ugovora je sukcesivna isporuka u roku od _____________ 

dana u trajanju od ______________ mjeseci/godina, računajući od datuma obostranog 

potpisivanja ovog ugovora.  

 

Mjesto izvršenja obaveza Dobavljača je _________________________________________  

 

Kupac se obavezuje isplatiti cijenu i preuzeti isporuku ugovorene robe onako kako je 

predviđeno ovim ugovorom. Kupčeva obaveza preuzimanja isporuke općenito se sastoji u 

obavljanju svih radnji koje se razumno od njega očekuju da bi omogućio Dobavljaču izvršiti 

isporuku i u preuzimanju robe. 

 

Do isporuke / predaje robe Kupcu (do dana obostranog potpisivanja zapisnika o kvantitativnom 

prijemu robe bez primjedbi) rizik slučajne propasti ili oštećenja robe snosi Dobavljač, a s 

isporukom / predajom robe rizik prelazi na Kupca. Rizik ne prelazi na Kupca ako je isti zbog 

nekog nedostatka isporučene / predane robe raskinuo ugovor ili tražio zamjenu robe. 

 

Dobavljač je dužan da o svom trošku ugovorenu robu osigura od uobičajenih rizika. Dobavljač 

vrši osiguranje do momenta prelaska rizika u skladu sa ovim, a Kupac od tog momenta.  

 

 



Roba koja je predmet ovog ugovora i koju će Dobavljač isporučiti Kupcu prema ovom Ugovoru 

bit će upakovana u originalnoj i neotvorenoj ambalaži od originalnog proizvođača uz 

označavanje pakovanja na propisan način. Dobavljač će zapakovati robu tako da može izdržati 

transport, manipulaciju i eventualno skladištenje u razumnom vremenskom roku. Ambalaža 

mora imati takva svojstva koja posebno obezbjeđuju zaštitu od vlage. 

 

 

 

ODGOVORNOST ZA MATERIJALNE I PRAVNE NEDOSTATKE 

 

Član 5. 

 

Dobavljač odgovara za materijalne nedostatke stvari  koje je ona imala u času prelaza rizika na 

Kupca, bez obzira na to da li mu je to bilo poznato. Dobavljač odgovara i za one materijalne 

nedostatke koji se pojave nakon prelaza rizika na Kupca ako su posljedica uzroka koji je 

postojao prije toga. Neznatan materijalni nedostatak ne uzima se u obzir. Šta se podrazumijeva 

pod neznatnim materijalnim nedostatkom zajednički / komisijski utvrđuju Kupac i Dobavljač. 

U obavijesti o nedostatku stvari / robe Kupac je dužan potanje opisati nedostatak i pozvati 

Dobavljača da pregleda robu. Ako obavijest o nedostatku koju je Kupac blagovremeno poslao 

Dobavljaču preporučenim pismom, telefaksom ili na neki drugi pouzdan način, zakasni ili 

uopšte ne stigne prodavatelju smatra se da je Kupac izvršio svoju obavezu da obavijesti 

Dobavljača. Nedostatak postoji ako ugovorena / isporučena roba / stvar nema svojstva i odlike 

koje su izričito određene ovim ugovorom. Dobavljač odgovara i za nedostatke koje je Kupac 

mogao lako opaziti ako je izjavio da stvar nema nikakve nedostatke ili da stvar ima određena 

svojstva ili odlike.  

 

Dobavljač odgovara ako na isporučenoj robi postoji neko pravo trećeg koje isključuje, umanjuje 

ili ograničava pravo Kupca, a o čijem postojanju Kupac nije bio obaviješten, niti je pristao da 

primi stvar opterećenu tim pravom. Ukoliko se pokaže da treća osoba polaže neko pravo na 

ugovorenu robu, Kupac je dužan obavijestiti Dobavljača o tome (obaviještenje se vrši na način 

iz prethodnog stava ovog člana - preporučeno pismo ili telefaks ili neki drugi pouzdan način), 

izuzev kad je to Dobavljaču već poznato, i pozvati ga da u razumnom roku oslobodi robu od 

prava ili pretenzije trećeg ili da mu isporuči drugu stvar bez pravnog nedostatka. Ako Dobavljač 

ne postupi po zahtjevu Kupca, ugovor se raskida. 

 

 

 

VIŠA SILA  

Član 6. 

 

Ako slučaj više sile, potpuno ili djelimično spriječi izvršenje obaveza po ovom ugovoru, 

ugovorna strana zahvaćena slučajem više sile je obavezna da o nastanku slučaja više sile, o vrsti 

i o eventualnom trajanju više sile pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu u roku od 7 (sedam) 

dana od nastanka slučaja više sile. Ako se blagovremeno ne javi nastupanje slučaja više sile, 

ugovorna strana koja je pogođena tom okolnošću ne može da se poziva na nju, izuzev ako sama 

ta okolnost ne sprečava slanje takvog obavještenja.  

 

Pod višom silom, u smislu prethodnog stava, smatraju se spoljni i vanredni događaji koji nisu 

postojali u vrijeme potpisivanja ovog ugovora, koji su nastali mimo volje ugovornih strana, čije 



nastupanje i djejstvo ugovorne strane nisu mogle spriječiti mjerama i sredstvima koja se mogu 

u konkretnoj situaciji opravdano tražiti i očekivati od strane koja je pogođena višom silom. 

 

Kao slučajevi više sile smatraju se sljedeći događaji: rat i ratna djejstva, pobuna, mobilizacija, 

štrajk u preduzećima ugovornih strana, epidemija, požar, eksplozije, saobraćajne i prirodne 

katastrofe, akti organa vlasti od uticaja na izvršenje obaveza i svi drugi događaji koje nadležni 

organ priznaje i proglasi kao slučajeve više sile. 

 

Za vrijeme trajanja više sile obaveze ugovornih strana po ovom ugovoru miruju, ne primjenjuju 

se odredbe Ugovora o ugovornoj kazni, sa tim da se rok za izvršenje obaveza ugovornih strana 

produžava za period koji odgovara trajanju slučaja više sile i razumni rok za otklanjanje 

posljedica više sile. 

 

Ukoliko slučaj više sile bude trajao duže od 30 (trideset)  dana, ugovorne strane će se 

sporazumijeti o daljnoj sudbini Ugovora. Ukoliko se ugovorne strane ne sporazumiju o sudbini 

ugovora, ugovorna strana kod koje nije nastupila viša sila ima pravo na raskid ugovora pošto o 

tome pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu. 

 

 

STUPANJE UGOVORA NA SNAGU 
Član 7. 

 

Ovaj ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja od strane ovlaštenih lica ugovornih 

strana. Svi rokovi u vezi s ovim ugovorom računaju se od dana stupanja ugovora na snagu. 

 

 

 

 

PRIMJENA ZAKONA O OBLIGACIONIM ODNOSIMA  

 

Član 8.  

 

Ugovorne strane su saglasne sa primjenom odredbi Zakona o obligacionim odnosima i to u 

pogledu prava, obaveza i odnosa koji nisu regulisani odredbama ovog ugovora, a koji nastanu 

u vezi i povodom izvršenja ovog ugovora. 

 

RJEŠAVANJE SPOROVA 

Član 9. 

 
Sve eventualne sporove i nesporazume koji bi mogli nastati iz ovog ugovora ili povodom ovog 

ugovora, ugovorne strane će nastojati riješiti usaglašavanjem, posredovanjem ili na drugi miran 

način u duhu uzajamnog povjerenja i dobrih poslovnih običaja. 

 Ukoliko ugovorne strane ne postignu mirno rješenje eventualnog spora u smislu stava 1. ovog 

člana, ugovara se nadležnost suda u Sarajevu, Bosna i Hercegovina, uz primjenu pozitivnog 

prava Bosne i Hercegovine.  

Ukoliko se jedna od ugovornih strana ne bude pridržavala odredbi Ugovora, druga strana ima 

pravo na jednostrani raskid ugovora u roku od 30 (trideset) dana. 

Raskid ugovora se vrši u pismenoj formi. 



 

 

 

 

OSTALE ODREDBE  

Član 10. 

 

Dobavljač nema pravo zapošljavati, u svrhu izvršenja ovog ugovora, fizička ili pravna lica koja 

su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu člana ili stručnog lica 

koje je angažirala Komisija za nabavke, najmanje šest mjeseci po zaključenju ugovora, odnosno 

od početka realizacije ugovora. 

Član 11. 

  

Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti samo pismenim putem. Bit će punovažne i 

obavezivat će ugovorne strane samo one izmjene i dopune koje su sačinili sporazumno u 

pismenoj formi.   

Član 12. 

 

Ovaj Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana 

zadržava po 2 (dva)  primjerka.    

 

  Dobavljač:                                                                                 Kupac: 

                                                                                            Javna ustanova Opća bolnica 

                                                                                              „Prim. dr. Abdulah Nakaš“ 

funkcija ovlaštenog lica                                                                 D I R E K T OR 

____________________                                                    _________________________ 

                                                                                                     Prim.dr. Zlatko Kravić 

 

Broj:                                                                                               Broj: 

Mjesto,                                                                                           Sarajevo, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEKS 6 

 

OBRAZAC SADRŽAJA PONUDE 

 

(Memorandum ponuđača) 

 

SADRŽAJ PONUDE 

 

Naša ponuda sadrži dokumenta označena od 1 do __, i to: 

 

1.  

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

itd. 

 

Za Ponuđača: 

(ime i prezime, te potpis ovlaštene osobe) 

 

M. P. 

________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


